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ENGLISH

WARNING - The electrical, water and gas
installation and connection must be carried
out by a qualified technician according to the
manufacturer’s instructions and in compliance
with the local safety regulations.

DEUTSCH

WARNUNG - Die Installation fur Elektrik,
Wasser und Gas und der Anschluss missen
von einer Fachkraft gemaR den Herstelleran-
gaben und den gtiltigen 6rtlichen Sicherheit-
sbestimmungen durchgefihrt werden.

FRANCAIS

AVERTISSEMENT - Les installations et les raccor-
dements electriques, d'eau et de gaz sont du
ressort exclusif d'un technicien spécialisé, et
doivent étre réalisés conformément aux in-
structions du fabricant et aux réglementations
locales en vigueur en matiére de sécurité.

ITALIANO

AVVERTENZA - Linstallazione e il collega-
mento elettrico, dellacqua e del gas devono
essere eseguiti esclusivamente da un tecnico
specializzato, in conformita alle istruzioni del
fabbricante e nel rispetto delle norme locali
vigenti in materia di sicurezza.

DANSK

ADVARSEL - Tilslutningen til elnettet og til
vand- og gasforsyningen skal udfgres af

en faguddannet tekniker i overensstemmelse
med producentens anvisninger og gaeldende
lovgivning.

NORSK

ADVARSEL - Strgm-, vann- og gassinstallasjon
og elektrisk tilkobling ma utferes av en kvali-
fisert elektriker i samsvar med produsentens
anvisninger og lokale sikkerhetsforskrifter.

SUoMI

VAROITUS - Sahké-, vesi- ja kaasuasennukset
ja -litdnnat saa suorittaa ainoastaan koulutet-
tuasentaja, joka toimii valmistajan ohjeiden ja
paikallisten turvallisuusmaaraysten mukaise-
sti.

SVENSKA

VARNING - Installation och anslutning av
elektricitet, vatten och gas maste utforas av en
behdrig tekniker enligt tillverkarens instruktio-
ner och lokala sakerhetsbestammelser.

PORTUGUES

ATENCAO - Ainstalacdo e a ligacdo eléctrica,
da dgua e do gas devem ser efectuadas por
um técnico qualificado de acordo com as
instrugdes do fabricante e em conformidade
com as normas de seguranca locais.

ESPANOL

ADVERTENCIA - La instalacién y conexién de
la electricidad, el agua y el gas tienen que ser
efectuadas por un técnico

cualificado seguin las instrucciones del fabri-
cante y de acuerdo con la normativa local de
seguridad.

EANAZ

MPOEIAOMOIHZH- H gykatdotaon Kat ot
OUVSECELG YLA TOV NAEKTPLOWO, TO VEPO KL TO
Q€pLO TIPETTEL VA Y(VOUV aTTo €EELSIKEUPEVO
TEXVIKO CUPPWVA HIE TLG 08NyLeG TOU
KOTOOKELQOTr OAANA KaL OE CUPUOPYWON JE
TOUG TOTTLKOUG KAVOVLIOHOUG ao@aAEiag.

NEDERLANDS

WAARSCHUWING - De installatie en de aanslui-
tingvan de elektriciteit, het water en het gas
moeten door een erkend vakman worden
uitgevoerd worden, volgens de aanwijzingen
van de fabrikant en in overeenstemming met
de plaatselijke veiligheidsvoorschriften.

POLSKI

OSTRZEZENIE - Podtgczenie instalacji
elektrycznej, hydraulicznej i gazowej powinno
by¢ wykonane przez wykwalifikowanego
technika wedtug instrukgcji producenta i zgod-
nie z lokalnymi przepisami bezpieczenstwa.

TURKCE

UYARI - Elektrik, su ve gaz kurulumu ve
baglantisi kalifiye bir teknisyen tarafindan,
Ureticinin talimatlarina gére ve yerel gtivenlik
yonetmeliklerine uygun sekilde yapilmalidir.

PYCCKUIA

OCTOPOXHO - MOHTax 1 NoaKItoueHne
nprbopa Kk BOAOMPOBOAY, ra3oBoi
MarmcTpanu 1 CeTu 31eKTPONUTaHVS AOMKHbI
BbIMONHATLCA KBANNPULIMPOBAHHBIM
CneuyancToM B COOTBETCTBUM C
VNHCTPYKLUAMY NPOU3BOAUTENS
[eACTBYHOLLMMU MECTHBIMU HOPMaMWu Mo
6e30MnacHOCTU.

CESKY

VAROVA N - Elektrickou, vodovodni a
plynovou instalaci a pfipojeni musi provést
kvalifikovany technik podle pokynd vyrobce
a v souladu s platnymi mistnimi bezpecnos-
tnimi predpisy.

SLOVENSKY

OPOZORILO - Elektrické, vodné a plynové
pripojky a zapojenie musi urobit kvalifiko-
vany technik v sulade s pokynmi vyrobcu a
v sulade s platnymi miestnymi bezpecnos-
tnymi predpismi.

MAGYAR

FIGYELMEZTETESI - Az elektromos, viz- és
gazszerelési és csatlakoztatasi munkakat sza-
kembernek kell végeznie a gyarto utasitasai
szerint és a helyi biztonsagi el8irasokkal
dsszhangban.

BbJITAPCKIA

BHUMAHWE - EnekTpuyeckuTe, BOAHNTE U
rasoBuTe MHCTaNaLMn 1 CBbp3BaHe TpsibBa
[ia ce HanpaBsaT OT KBaANULIMPaH TEXHNK
CbObBpPa3HO NHCTPYKLMMTE Ha MPOU3BOANTENS
1 B CbOTBETCTBME C MECTHUTE U3NCKBaHWS 3a
6e30MnacHoCT.

ROMANA

ATENTIE - Instalarea si racordarea la electri-
citate, apa si gaz trebuie sa fie efectuate de
catre un tehnician calificat, in conformitate cu
instructiunile producatorului si cu respectarea
normelor locale referitoare la siguranta.

HRVATSKI

UPOZORENJE - Postavljanje i odrzavanje

mora izvrSiti kvalificirani tehnicar, u skladu s
uputama proizvodaca i lokalnim sigurnosnim
propisima. Nemojte popravljati niti zamjenjiva-
ti nijedan dio uredaja osim ako se to izri¢ito ne
navodi u ovom prirucniku.

SRPSKI

UPOZORENJE - Radove na instaliranju i
odrzavanju mora da obavi kvalifikovan teh-
nicar, u skladu sa uputstvima proizvodaca

i sa odgovaraju¢im lokalnim propisima za
bezbednost. Nemojte popravljati ili zamenji-
vati neki deo uredaja, ukoliko to nije poseb-
no navedeno u uputstvu za upotrebu.

LIETUVIY K.

PERSPEJIMAS - Elektros, vandens ir dujy
komponenty jrengima bei prijungima turi
atlikti kvalifikuotas technikas; jis privalo va-
dovautis gamintojo instrukcijomis ir vietos
saugos reglamentais. Prietaisg remontuoti
ar jo dalis keisti galima tik tuo atveju, jei tai
nurodyta naudotojo vadove.

SLOVENSCINA

OPOZORILO - Namestitev in vzdrzevalna dela
mora izvesti strokovno usposobljena oseba

v skladu z navodili proizvajalca in veljavnimi
varnostnimi predpisi.

Nobenega dela naprave ne popravljajte ali
zamenjajte, razen, Ce je to posebej navedeno v
navodilih za uporabo.

ISLENSKA

ABVORUN - Allar lagnir og tengingar fyrir
rafmagn, vatn og gas skulu framkvaemdar af
haefum taeknimanni samkvaemt fyrirmaelum
fra framleidanda og i samraemi vié innlendar

Oryggisreglur.

EESTI

HOIATUS: elektri-, vee ja gaasipaigaldused ja
Uhendused peab teostama kvalifitseeritud
tehnik vastavalt tootja juhistele ja kohalikele
ohutuseeskirjadele.

LATVISKI

BRIDINAJUMS: elektroinstalacijas, Gdens un
gazes padeves uzstadiSana un pievienosana
ir javeic kvalificétam specialistam atbil-

stoSi raZotaja noradijumiem un saskana ar
vietgjiem droSibas noteikumiem.
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